
MAGNA-TIP® & SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES - BROWNELLS
SOLID HANDLE #81 BLUE

Choose From Our Selection of Handles

#81 Handle - Rugged, and hand filling with a powerful magnet for fast bit
changes. Plus, the magnetism transfers through the bit, to hold the screw against
the bit. The handle is made from a tough, nearly unbreakable plastic, while the
steel, hex shank accepts a small wrench for added leverage. #84 Hollow Handle-
Make a custom screwdriver kit to fit each gun. Magnetic shank with hollow handle
accepts four bits, screw-on cap keeps them in place. Law Enforcement Handle -
Originally requested by police armorers who wanted their hand close to the work
but with a longer handle than our stubby. About 20% shorter and smaller
diameter than our #81 Handle. Magnetic version for fast bit changes.
Clip-Tip-style won’t transfer magnetism. These have both a magnetic tip and clip
tip for secure bit retention. Stubby Handle - Just the ticket for tight places.
Super-strong much shorter version of the full size MAGNA-TIP #81 Magnetic.
Law Enforcement Hollow Handle - Combines the Law Enforcement Handle’s
short shank with the convenient storage compartment and full-size grip of our #84
Hollow Handle. Assemble your own gun-specific, go-anywhere pocket
screwdriver kit for shop or field use. Magnetic socket allows fast bit changes.

View Bits for the Magna-Tip Screwdriver Sets

View Bits for the Magna-Tip Super Sets

Attributes

Name: BROWNELLS SOLID HANDLE #81 BLUE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080086181
Mfr. No.:
Handle: -
Style: -
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 050806007932

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/.aspx/pid=41571/Product/MAGNA_TIP_reg__SETS


Table of Contents
Startpage
Deutsch: MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES SICHERHEITSINSTRUKTIONEN
English: MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES SAFETY INSTRUCTIONS
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LOS MANGOS DE DESTORNILLADOR MAGNATIP® Y
SUPER SET
Français: INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES POIGNÉES DE TOURNEVIS MAGNATIP® &amp;
SUPER SET
Italiano: ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES
Polski: INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA RĄCZEK WKRĘTAKÓW MAGNATIP® &amp; SUPER SET
Suomi: MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: MAGNATIP® &amp; SUPER SET SKRUVMEJSELHANDTAG SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Český: MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE



MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES SICHERHEITSINSTRUKTIONEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES von BROWNELLS
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und
effektive Verwendung deiner Schraubendrehergriffe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schraubendrehergriffe für ihren vorgesehenen Zweck verwendest. Diese
Werkzeuge sind für präzise Arbeiten konzipiert und sollten nicht für schwere Anwendungen verwendet
werden.
Überprüfe die Schraubendrehergriffe vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
sie nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halte die Schraubendrehergriffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, wenn du die Schraubendrehergriffe
verwendest, insbesondere in einer Werkstattumgebung.
Lagere die Schraubendrehergriffe an einem trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.
Achte während der Verwendung der Schraubendrehergriffe auf deine Umgebung, um Verletzungen für dich
oder andere zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

#81 Griff:

Stelle sicher, dass der Bit sicher befestigt ist, bevor du ihn verwendest. Der starke Magnet ermöglicht
schnelle Bitwechsel, aber überprüfe immer die Verbindung.

#84 Hohlgriff:

Stelle sicher, dass der Schraubverschluss fest angezogen ist, um zu verhindern, dass Bits während der
Verwendung herausfallen.

Law Enforcement Griff:

Sei vorsichtig bei der Verwendung der magnetischen Version, um unbeabsichtigte Anziehungen an
metallische Objekte zu vermeiden.

Stubby Griff:

Dieser Griff ist für enge Stellen konzipiert; verwende ihn mit Vorsicht, um übermäßige Kraft zu
vermeiden, die zum Abrutschen führen könnte.

Law Enforcement Hohlgriff:

Achte auf das Stauraumfach; stelle sicher, dass es sicher geschlossen ist, wenn es nicht verwendet
wird, um das Verlieren von Bits zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Die richtige Bitwahl:

Wähle den passenden Bit für deine spezifische Aufgabe. Stelle sicher, dass er mit dem Griff, den du
verwendest, kompatibel ist.
Für den #81 Griff kannst du zwischen den Bits #4451 bis #4454 wählen.
Der #84 Hohlgriff enthält die Bits #4451, #4452, #4453 und #4454.

Anbringen des Bits:

Stecke den Bit in die magnetische Buchse des Griffs, bis er einrastet.
Für den #84 Hohlgriff stelle sicher, dass der Bit richtig im Hohlbereich sitzt.

Verwendung des Schraubendrehers:

Halte den Griff fest und übe gleichmäßigen Druck aus, während du den Schraubendreher drehst.
Vermeide übermäßige Kraft, die zum Abrutschen oder Beschädigen der Schraube oder des Bits führen
könnte.

Ändern des Bits:

Um den Bit zu wechseln, ziehe ihn einfach aus der magnetischen Buchse und setze einen neuen ein.
Für den #84 Hohlgriff schraube den Deckel ab, um auf die gelagerten Bits zuzugreifen.

Reinigung und Wartung:

Wische die Schraubendrehergriffe nach der Benutzung mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um
Schmutz oder Feuchtigkeit zu entfernen.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung und ersetze beschädigte Bits oder Griffe nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Schraubendrehergriffe verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoff und Metallprodukten.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Komponenten, wo anwendbar, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden.



MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES by BROWNELLS. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your screwdriver
handles. Please read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the screwdriver handles for their intended purpose. These tools are designed for
precision work and should not be used for heavyduty applications.
Always inspect the screwdriver handles for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the screwdriver handles out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the screwdriver
handles, especially in a workshop environment.
Store the screwdriver handles in a dry place to prevent corrosion and damage.
Be aware of your surroundings while using the screwdriver handles to avoid injury to yourself or others.

Specific Safety Precautions for Use

#81 Handle:
Ensure the bit is securely attached before use. The powerful magnet allows for fast bit changes, but
always check the connection.

#84 Hollow Handle:
Ensure that the screwon cap is securely fastened to prevent bits from falling out during use.

Law Enforcement Handle:
Use caution when using the magnetic version to avoid unintended attraction to metal objects.

Stubby Handle:
This handle is designed for tight spaces; use it with care to avoid applying excessive force that may
lead to slipping.

Law Enforcement Hollow Handle:
Be mindful of the storage compartment; ensure it is securely closed when not in use to avoid losing
bits.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Choosing the Right Bit:

Select the appropriate bit for your specific task. Ensure it is compatible with the handle you are using.
For the #81 Handle, you may choose from bits #4451 through #4454.
For the #84 Hollow Handle, it includes bits #4451, #4452, #4453, and #4454.

Attaching the Bit:

Insert the bit into the magnetic socket of the handle until it clicks into place.
For the #84 Hollow Handle, ensure that the bit is seated properly in the hollow section.

Using the Screwdriver:

Hold the handle firmly and apply steady pressure while turning the screwdriver.
Avoid using excessive force that could lead to slipping or damaging the screw or the bit.

Changing the Bit:

To change the bit, simply pull it out of the magnetic socket and replace it with a new one.
For the #84 Hollow Handle, unscrew the cap to access the stored bits.

Cleaning and Maintenance:

After use, wipe the screwdriver handles with a clean, dry cloth to remove any debris or moisture.
Periodically check for wear and replace any damaged bits or handles as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn screwdriver handles responsibly.
Follow local regulations for the disposal of plastic and metal products.
If the product is no longer usable, consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LOS
MANGOS DE DESTORNILLADOR MAGNATIP® Y
SUPER SET

Introducción
Gracias por elegir los MANGOS DE DESTORNILLADOR MAGNATIP® Y SUPER SET de BROWNELLS. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus mangos
de destornillador. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar los mangos de destornillador para su propósito previsto. Estas herramientas están
diseñadas para trabajos de precisión y no deben usarse para aplicaciones de alta resistencia.
Siempre inspecciona los mangos de destornillador en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
No los uses si están dañados.
Mantén los mangos de destornillador fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir
accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar los mangos de
destornillador, especialmente en un entorno de taller.
Almacena los mangos de destornillador en un lugar seco para evitar la corrosión y el daño.
Mantente consciente de tu entorno mientras usas los mangos de destornillador para evitar lesiones a ti mismo
o a otros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Mango #81:

Asegúrate de que la punta esté correctamente sujeta antes de usar. El potente imán permite cambios
rápidos de puntas, pero siempre verifica la conexión.

Mango Hueco #84:

Asegúrate de que la tapa atornillable esté bien ajustada para evitar que las puntas se caigan durante el
uso.

Mango para Aplicaciones de Seguridad:

Usa precaución al utilizar la versión magnética para evitar atracciones no deseadas a objetos
metálicos.

Mango Corto:

Este mango está diseñado para espacios reducidos; úsalo con cuidado para evitar aplicar una fuerza
excesiva que pueda provocar deslizamientos.

Mango Hueco para Aplicaciones de Seguridad:

Ten en cuenta el compartimento de almacenamiento; asegúrate de que esté cerrado de manera
segura cuando no esté en uso para evitar perder las puntas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Elegir la Punta Correcta:

Selecciona la punta adecuada para tu tarea específica. Asegúrate de que sea compatible con el
mango que estás utilizando.
Para el Mango #81, puedes elegir entre las puntas #4451 hasta #4454.
Para el Mango Hueco #84, incluye las puntas #4451, #4452, #4453 y #4454.

Adjuntar la Punta:

Inserta la punta en el zócalo magnético del mango hasta que haga clic en su lugar.
Para el Mango Hueco #84, asegúrate de que la punta esté correctamente colocada en la sección
hueca.

Usar el Destornillador:

Sostén el mango firmemente y aplica presión constante mientras giras el destornillador.
Evita usar fuerza excesiva que podría provocar deslizamientos o dañar el tornillo o la punta.

Cambiar la Punta:

Para cambiar la punta, simplemente sáquela del zócalo magnético y reemplázala por una nueva.
Para el Mango Hueco #84, desenrosca la tapa para acceder a las puntas almacenadas.

Limpieza y Mantenimiento:

Después de usar, limpia los mangos de destornillador con un paño limpio y seco para eliminar
cualquier residuo o humedad.
Revisa periódicamente en busca de desgaste y reemplaza cualquier punta o mango dañado según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mango de destornillador dañado o desgastado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de plástico y metal.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los componentes donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES POIGNÉES
DE TOURNEVIS MAGNATIP® &amp; SUPER SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées de tournevis MAGNATIP® &amp; SUPER SET de BROWNELLS. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos
poignées de tournevis. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser les poignées de tournevis pour leur usage prévu. Ces outils sont conçus pour un travail
de précision et ne doivent pas être utilisés pour des applications lourdes.
Inspectez toujours les poignées de tournevis pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne les
utilisez pas si elles sont endommagées.
Gardez les poignées de tournevis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité lors de
l'utilisation des poignées de tournevis, en particulier dans un environnement d'atelier.
Rangez les poignées de tournevis dans un endroit sec pour éviter la corrosion et les dommages.
Soyez attentif à votre environnement lors de l'utilisation des poignées de tournevis pour éviter de vous blesser
ou de blesser les autres.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation

Poignée #81 :

Assurezvous que l'embout est solidement fixé avant utilisation. L'aimant puissant permet des
changements d'embout rapides, mais vérifiez toujours la connexion.

Poignée Creuse #84 :

Assurezvous que le capuchon vissé est bien fixé pour éviter que les embouts ne tombent pendant
l'utilisation.

Poignée pour les Forces de l'Ordre :

Faites preuve de prudence lors de l'utilisation de la version magnétique pour éviter une attraction
involontaire vers des objets métalliques.

Poignée Courte :

Cette poignée est conçue pour des espaces restreints ; utilisezla avec précaution pour éviter
d'appliquer une force excessive qui pourrait entraîner un glissement.

Poignée Creuse pour les Forces de l'Ordre :

Faites attention au compartiment de rangement ; assurezvous qu'il est correctement fermé lorsqu'il
n'est pas utilisé pour éviter de perdre des embouts.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Choisir le Bon Embout :

Sélectionnez l'embout approprié pour votre tâche spécifique. Assurezvous qu'il est compatible avec la
poignée que vous utilisez.
Pour la Poignée #81, vous pouvez choisir parmi les embouts #4451 à #4454.
Pour la Poignée Creuse #84, elle comprend les embouts #4451, #4452, #4453 et #4454.

Fixer l'Embout :

Insérez l'embout dans le socket magnétique de la poignée jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Pour la Poignée Creuse #84, assurezvous que l'embout est correctement installé dans la section
creuse.

Utiliser le Tournevis :

Tenez la poignée fermement et appliquez une pression stable tout en tournant le tournevis.
Évitez d'utiliser une force excessive qui pourrait entraîner un glissement ou endommager la vis ou
l'embout.

Changer l'Embout :

Pour changer l'embout, il suffit de le tirer hors du socket magnétique et de le remplacer par un
nouveau.
Pour la Poignée Creuse #84, dévissez le capuchon pour accéder aux embouts stockés.

Nettoyage et Entretien :

Après utilisation, essuyez les poignées de tournevis avec un chiffon propre et sec pour enlever tout
débris ou humidité.
Vérifiez périodiquement l'usure et remplacez tout embout ou poignée endommagé si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute poignée de tournevis endommagée ou usée de manière responsable.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER MAGNATIP® &amp;
SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES

Introduzione
Grazie per aver scelto i MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES di BROWNELLS. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi manici
per cacciavite. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i manici per cacciavite per lo scopo previsto. Questi strumenti sono progettati per lavori
di precisione e non devono essere utilizzati per applicazioni pesanti.
Controlla sempre i manici per cacciavite per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiati.
Tieni i manici per cacciavite fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire incidenti.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza, quando
utilizzi i manici per cacciavite, specialmente in un ambiente di lavoro.
Conserva i manici per cacciavite in un luogo asciutto per prevenire corrosione e danni.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre utilizzi i manici per cacciavite per evitare infortuni a te stesso o
ad altri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manico #81:

Assicurati che la punta sia fissata saldamente prima dell'uso. Il potente magnete consente cambi rapidi
di punta, ma controlla sempre la connessione.

Manico Cavo #84:

Assicurati che il cappuccio a vite sia fissato saldamente per prevenire la caduta delle punte durante
l'uso.

Manico per Forze dell'Ordine:

Usa cautela quando utilizzi la versione magnetica per evitare attrazioni indesiderate a oggetti metallici.

Manico Corto:

Questo manico è progettato per spazi ristretti; utilizzalo con attenzione per evitare di applicare una
forza eccessiva che potrebbe portare a scivolamenti.

Manico Cavo per Forze dell'Ordine:

Fai attenzione al compartimento di stoccaggio; assicurati che sia chiuso in modo sicuro quando non è
in uso per evitare di perdere le punte.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Scelta della Punta Giusta:

Seleziona la punta appropriata per il tuo compito specifico. Assicurati che sia compatibile con il manico
che stai utilizzando.
Per il Manico #81, puoi scegliere tra le punte #4451 fino a #4454.
Per il Manico Cavo #84, include le punte #4451, #4452, #4453 e #4454.

Attacco della Punta:

Inserisci la punta nel mandrino magnetico del manico fino a quando non scatta in posizione.
Per il Manico Cavo #84, assicurati che la punta sia ben posizionata nella sezione cava.

Utilizzo del Cacciavite:

Tieni il manico saldamente e applica una pressione costante mentre giri il cacciavite.
Evita di utilizzare una forza eccessiva che potrebbe portare a scivolamenti o danneggiare la vite o la
punta.

Cambio della Punta:

Per cambiare la punta, basta estrarla dal mandrino magnetico e sostituirla con una nuova.
Per il Manico Cavo #84, svita il cappuccio per accedere alle punte memorizzate.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci i manici per cacciavite con un panno pulito e asciutto per rimuovere eventuali detriti
o umidità.
Controlla periodicamente l'usura e sostituisci eventuali punte o manici danneggiati secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente eventuali manici per cacciavite danneggiati o usurati.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica e metallo.
Se il prodotto non è più utilizzabile, prendi in considerazione il riciclo dei componenti, dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o per ulteriore supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA RĄCZEK
WKRĘTAKÓW MAGNATIP® &amp; SUPER SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rączek wkrętaków MAGNATIP® &amp; SUPER SET od BROWNELLS. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewniają bezpieczne i efektywne użytkowanie
rączek wkrętaków. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz rączek wkrętaków zgodnie z ich przeznaczeniem. Narzędzia te są zaprojektowane
do precyzyjnej pracy i nie powinny być używane do zastosowań przemysłowych.
Zawsze sprawdzaj rączki wkrętaków pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Trzymaj rączki wkrętaków z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas korzystania z
rączek wkrętaków, szczególnie w środowisku warsztatowym.
Przechowuj rączki wkrętaków w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas używania rączek wkrętaków, aby uniknąć urazów dla siebie lub innych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Rączka #81:

Upewnij się, że bit jest pewnie przymocowany przed użyciem. Potężny magnes umożliwia szybkie
zmiany bitów, ale zawsze sprawdzaj połączenie.

Rączka #84 Pusta:

Upewnij się, że zakręcana pokrywka jest mocno dokręcona, aby zapobiec wypadaniu bitów podczas
użycia.

Rączka dla organów ścigania:

Zachowaj ostrożność podczas korzystania z wersji magnetycznej, aby uniknąć niezamierzonego
przyciągania do metalowych przedmiotów.

Rączka Stubby:

Ta rączka jest zaprojektowana do ciasnych miejsc; używaj jej ostrożnie, aby uniknąć stosowania
nadmiernej siły, co może prowadzić do poślizgu.

Pusta rączka dla organów ścigania:

Zwróć uwagę na schowek; upewnij się, że jest on bezpiecznie zamknięty, gdy nie jest używany, aby
uniknąć zgubienia bitów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Wybór odpowiedniego bitu:

Wybierz odpowiedni bit do swojego zadania. Upewnij się, że jest on zgodny z rączką, której używasz.
Dla rączki #81 możesz wybierać spośród bitów #4451 do #4454.
Dla rączki #84 Pustej, zawiera bity #4451, #4452, #4453 i #4454.

Montaż bitu:

Włóż bit do magnetycznego gniazda rączki, aż usłyszysz kliknięcie.
Dla rączki #84 Pustej, upewnij się, że bit jest prawidłowo osadzony w pustej części.

Używanie wkrętaka:

Trzymaj rączkę pewnie i stosuj stały nacisk podczas obracania wkrętaka.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, która może prowadzić do poślizgu lub uszkodzenia śruby lub bitu.

Zmiana bitu:

Aby zmienić bit, po prostu wyciągnij go z magnetycznego gniazda i zastąp nowym.
Dla rączki #84 Pustej, odkręć pokrywkę, aby uzyskać dostęp do przechowywanych bitów.

Czyszczenie i konserwacja:

Po użyciu, przetrzyj rączki wkrętaków czystą, suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia
lub wilgoć.
Okresowo sprawdzaj zużycie i wymieniaj wszelkie uszkodzone bity lub rączki, gdy zajdzie taka
potrzeba.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rączki wkrętaków w sposób odpowiedzialny.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów plastikowych i metalowych.
Jeśli produkt nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta, które są podane w opakowaniu produktu.



MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES tuotteet BROWNELLSilta. Tämä
opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka varmistavat ruuvimeisselikahvojen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät ruuvimeisselikahvoja niiden suunniteltuun tarkoitukseen. Nämä työkalut on suunniteltu
tarkkuustöihin, eikä niitä tule käyttää raskaisiin sovelluksiin.
Tarkista aina ruuvimeisselikahvat ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos ne
ovat vaurioituneet.
Pidä ruuvimeisselikahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä tarvittaessa henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, erityisesti työpajaympäristössä.
Säilytä ruuvimeisselikahvat kuivassa paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi ruuvimeisselikahvoja, jotta voit välttää loukkaantumisia itsellesi tai
muille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

#81 Kahva:

Varmista, että bitti on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä. Voimakas magneetti mahdollistaa nopeat bitin
vaihdot, mutta tarkista aina liitos.

#84 Tyhjää Kahvaa:

Varmista, että ruuvattava kansi on tiukasti kiinni estääksesi bittien putoamisen käytön aikana.

Lainvalvontakahva:

Käytä varovaisuutta käyttäessäsi magneettista versiota, jotta vältät tahattoman vetovoiman
metalliesineisiin.

Lyhyt Kahva:

Tämä kahva on suunniteltu tiukkoihin paikkoihin; käytä sitä varovasti välttääksesi liiallista voimaa, joka
saattaa johtaa liukastumiseen.

Lainvalvonnan Tyhjää Kahvaa:

Ole tietoinen säilytystilasta; varmista, että se on suljettu kunnolla, kun sitä ei käytetä, jotta et menetä
bittien.

Asennus ja käyttöohjeet
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Oikean bitin valitseminen:

Valitse sopiva bitti tiettyyn tehtävääsi. Varmista, että se on yhteensopiva käyttämäsi kahvan kanssa.
#81 Kahvaan voit valita bitit #4451:stä #4454:ään.
#84 Tyhjään Kahvaan sisältyy bitit #4451, #4452, #4453 ja #4454.

Bitin kiinnittäminen:

Aseta bitti magneettiseen liitäntään kahvassa, kunnes se napsahtaa paikalleen.
#84 Tyhjää Kahvaa varten varmista, että bitti on kunnolla istutettu tyhjään osaan.

Ruuvimeisselin käyttäminen:

Pidä kahvasta tiukasti kiinni ja käytä tasaista painetta ruuvimeisseliä kääntäessäsi.
Vältä liiallista voimaa, joka voisi johtaa liukastumiseen tai ruuvin tai bitin vaurioitumiseen.

Bitin vaihtaminen:

Vaihtaaksesi bittiä, vedä se yksinkertaisesti ulos magneettisesta liitäntästä ja vaihda se uuteen.
#84 Tyhjää Kahvaa varten avaa kansi päästäksesi käsiksi säilytettyihin bitteihin.

Puhdistus ja huolto:

Käytön jälkeen pyyhi ruuvimeisselikahvat puhtaalla, kuivalla liinalla poistaaksesi roskat tai kosteus.
Tarkista säännöllisesti kulumisen merkkejä ja vaihda vaurioituneet bitit tai kahvat tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet ruuvimeisselikahvat vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä muovisten ja metallisten tuotteiden hävittämisessä.
Jos tuotetta ei enää voida käyttää, harkitse komponenttien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
valmistajan yhteystietoon.



MAGNATIP® &amp; SUPER SET
SKRUVMEJSELHANDTAG
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® &amp; SUPER SET SKRUVMEJSELHANDTAG från BROWNELLS. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina
skruvmejselhandtag. Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder skruvmejselhandtagen för deras avsedda syfte. Dessa verktyg är designade för
precisionsarbete och bör inte användas för tungt arbete.
Inspektera alltid skruvmejselhandtagen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd inte om de är skadade.
Håll skruvmejselhandtagen utom räckhåll för barn och sårbara personer för att förhindra olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du använder
skruvmejselhandtagen, särskilt i en verkstadsmiljö.
Förvara skruvmejselhandtagen på en torr plats för att förhindra korrosion och skador.
Var medveten om din omgivning när du använder skruvmejselhandtagen för att undvika skador på dig själv
eller andra.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

#81 Handtag:

Se till att biten är ordentligt fäst innan användning. Den kraftfulla magneten möjliggör snabba bitbyten,
men kontrollera alltid anslutningen.

#84 Hålhandtag:

Se till att skruvkapseln är ordentligt åtdragen för att förhindra att bitar faller ut under användning.

Polis Handtag:

Använd försiktighet när du använder den magnetiska versionen för att undvika oavsiktlig attraktion till
metallföremål.

Stubby Handtag:

Detta handtag är designat för trånga utrymmen; använd det med omsorg för att undvika att tillämpa
överdrivet tryck som kan leda till att det glider.

Polis Hålhandtag:

Var medveten om förvaringsutrymmet; se till att det är ordentligt stängt när det inte används för att
undvika att tappa bitar.

Instruktioner för installation och användning
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Välja rätt bit:

Välj den lämpliga biten för din specifika uppgift. Se till att den är kompatibel med det handtag du
använder.
För #81 Handtag kan du välja mellan bitar #4451 till #4454.
För #84 Hålhandtag ingår bitar #4451, #4452, #4453 och #4454.

Fästa biten:

Sätt in biten i den magnetiska kontakten på handtaget tills den klickar på plats.
För #84 Hålhandtag, se till att biten sitter ordentligt i det ihåliga avsnittet.

Använda skruvmejseln:

Håll handtaget stadigt och applicera jämnt tryck medan du vrider skruvmejseln.
Undvik att använda överdrivet tryck som kan leda till att det glider eller skadar skruven eller biten.

Byta bit:

För att byta bit, dra helt enkelt ut den från den magnetiska kontakten och ersätt den med en ny.
För #84 Hålhandtag, skruva av locket för att få tillgång till de förvarade bitarna.

Rengöring och underhåll:

Efter användning, torka av skruvmejselhandtagen med en ren, torr trasa för att ta bort skräp eller fukt.
Kontrollera regelbundet för slitage och byt ut eventuellt skadade bitar eller handtag vid behov.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna skruvmejselhandtag på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för avfallshantering av plast och metallprodukter.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges
på din produktförpackning.



MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER
HANDLES BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAGNATIP® &amp; SUPER SET SCREWDRIVER HANDLES od BROWNELLS. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vašich
šroubováků. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte šroubováky pro jejich zamýšlený účel. Tyto nástroje jsou navrženy pro precizní práci
a neměly by být používány pro těžké aplikace.
Vždy zkontrolujte šroubováky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte,
pokud jsou poškozené.
Držte šroubováky mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání šroubováků,
zejména v dílně.
Skladujte šroubováky na suchém místě, aby se zabránilo korozi a poškození.
Buďte si vědomi svého okolí při používání šroubováků, abyste se vyhnuli zranění sebe nebo ostatních.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

#81 Rukojeť:

Ujistěte se, že je bit pevně připojen před použitím. Silný magnet umožňuje rychlé výměny bitů, ale vždy
zkontrolujte spojení.

#84 Prázdná Rukojeť:

Ujistěte se, že je šroubovací víčko pevně zašroubováno, aby se zabránilo vypadnutí bitů během
používání.

Rukojeť pro policii:

Používejte opatrně při použití magnetické verze, abyste se vyhnuli neúmyslné přitažlivosti k kovovým
předmětům.

Krátká Rukojeť:

Tato rukojeť je navržena pro těsné prostory; používejte ji opatrně, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku,
který by mohl vést k sklouznutí.

Prázdná Rukojeť pro policii:

Buďte opatrní ohledně úložného prostoru; ujistěte se, že je bezpečně uzavřen, když se nepoužívá,
abyste se vyhnuli ztrátě bitů.

Pokyny pro instalaci a použití
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Výběr správného bitu:

Vyberte vhodný bit pro váš konkrétní úkol. Ujistěte se, že je kompatibilní s rukojetí, kterou používáte.
Pro #81 Rukojeť si můžete vybrat z bitů #4451 až #4454.
Pro #84 Prázdnou Rukojeť zahrnuje bity #4451, #4452, #4453 a #4454.

Připojení bitu:

Vložte bit do magnetického soketu rukojeti, dokud nezaklapne na místě.
U #84 Prázdné Rukojeti se ujistěte, že je bit správně usazen v prázdném prostoru.

Použití šroubováku:

Držte rukojeť pevně a aplikujte stálý tlak při otáčení šroubováku.
Vyhněte se použití nadměrné síly, která by mohla vést k sklouznutí nebo poškození šroubu nebo bitu.

Výměna bitu:

Pro změnu bitu jednoduše vytáhněte bit z magnetického soketu a nahraďte ho novým.
U #84 Prázdné Rukojeti odšroubujte víčko, abyste získali přístup k uloženým bitům.

Údržba a čištění:

Po použití otřete šroubováky čistým, suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo
vlhkost.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a podle potřeby vyměňte jakékoli poškozené bity nebo rukojeti.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných šroubováků odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci plastových a kovových produktů.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté s obalovým materiálem produktu.


